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Situado en el último edificio de época, el museo narra la 
historia del campo de Récébédou y de la Villa Don Quijote 
(regreso de los españoles después de la guerra), evoca los 
campos de Clairfont y Les Sables (también en el municipio) 
y ofrece exposiciones temporales.

Un poco de historia
A bit of history

Ein bisschen Geschichte

Centro de acogida en primera instancia, se convierte luego 
en campo hospital en 1941

Más de 7.500 personas transitaron por allí, muchas murieron.

El campo cerró en octubre de 1942 tras la publicación de la 
carta del Cardenal Saliège denunciando el internamiento y 
las deportaciones.

Located in the last preserved building from those times, the 
museum retraces the history of the Récébédou camp and 
the Villa Don Quichotte (the return of the Spanish after the 
war), and mentions two other camps also located in the 
municipalty : Clairfont and Les Sables.

English

Español

Initially a reception center, it became a hospital camp in 1941.

More than 7 500 people passed through it, many of whom 
died there.

The camp was closed in October 1942 following the 
publication of the Cardinal Saliège’s letter denouncing 
internement and the deportations.



Deutsch

Im letzten historischen Gebäude gelegen, zeichnet das 
Museum die Geschichte des Lagers Récébédou und der Villa 
Don Quichotte (Rückkehr der Spanier nach dem Krieg) nach, 
erinnert an die Lager Clairfont und Les Sables (ebenfalls in 
der Gemeinde) und bietet Wechselausstellungen an.

Zunächst ein Aufnahmezentrum, wurde es 1941 zu einem 
Krankenhauslager.

Mehr als 7.500 Menschen durchliefen es, viele starben dort.

Das Lager wurde im Oktober 1942 nach der Veröffentlichung 
des Briefes von Kardinal Saliège, der die Internierung und 
Deportationen anprangerte, geschlossen.

La maqueta, situada en el corazón 
de la exposición permanente, 
permite comprender mejor lo que 
fue el campo de Récébédou.

The model of the camp, located at 
the heart of the permanent exhibition, 
provides a better understanding of 
what the Récébédou camp was like.

Das Modell, das sich im Herzen der 
Dauerausstellung befindet, ermöglicht 
ein besseres Verständnis dessen, was 
das Lager Récébédou war.

La estela en la estación en memoria 
de los convoyes de deportación.

The memorial stone at the train station 
in memory of the deportation convoys.

Der Gedenkstein am Bahnhof zur 
Erinnerung an die Deportationszüge.

Las tumbas de los 250 judíos 
alemanes muertos en el campo.

The graves of the 250 German 
Jews who died in the camp.

Die Gräber der 250 deutschen 
Juden, die im Lager starben.

To discover within the museum

Im Museum zu entdecken
Para descubrir dentro del museo

Other places of memory in the municipality

Weitere Gedenkstätten der Gemeinde
Otros lugares de memoria de la comuna



Practical informations

Museum of Memory

Opening Hours

Contact 

Group Visit

FREE ADMISSION

www.portetgaronne.fr

Allée du Grand Chêne • 31120 Portet-sur-Garonne

Wednesday and Saturday from 2 PM to 6 PM
On other days, visit by appointment

+33(0)5 62 20 18 74 (during the museum’s opening hours)
or +33(0)6 08 55 52 74
or +33(0)5 61 76 29 31
museedelamemoire@portetgaronne.fr

Group reception by appointment
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Find the Museum
of Memory on


